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RESOLUTION OF THE GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS 
OF NO VA LAND INVESTMENT GROUP CORPORATION 

Can c(J,/Pursuant to: 

Oll=U 1: 

Lu?t Doanh nghi~p s6 68/2014/QH13 auvc Qu6c ht;,i thong qua ngay 26/11/2014; 
The Law on Enletprises No. 68/2014/QH13 dated on November 26tll, 2014; 
Lu?t ChU'f1g khoan s6 70/2006/QH11 auvc Qu6c hQi thong qua ngay 29/6/2006; 
The Law on Secu1ities No. 70/2006/QH11 dated on June 29th, 2006; 
Lu?f S&a a6i, B6 sung mt;,t s6 ai§u cua Lu~it Chung khoan s6 62/2010IQH12 auvc Qu6c hQi thong 
qua ngay 24/11/2010; 
The Law Amending, supplementing a number of articles of the Law on Securities No. 62/2010/QH12 
dated on November 24th, 2010; 
fJi§u I~ cua Cong Ty c6 phtin T?p aoan £Jliu tLPfJia 6c No Va (''Cong Ty'J; 
The Chatter of No Va Land Investment Group Corporation (the "Company'J; 
T& trinh cua Ht;,i acing quan tr; ("HVQT'J s6 36/2020-TTr-NVLG ngay August 31st, 2020 v§ 
Phl.fO'ng an phat hanh c6 phieu cho c6 clang hi~n h[fu; 
The Proposal of the Board of Directors ("BOD") No 35/2020-TTr-NVLG dated on August 31st, 2020 
Re. The Rights Offering Plan; 
Bien ban kiem phieu l~y y kien c6 clang Cong Ty ngayf.fi:!09/2020. sfl, 
The Minutes of voting checking results of shareholder's written opinions dated September1..5:. .t-:: 
2020. 

QUYET NGHI 
RESOLVES 

Th6ng qua PhtJ'O'ng an phat hanh c6 phieu cha c6 dong hien hll'u v&i cac dieu kien va dieu 

khoan nhlf sau: 

ARTICLE 1: To approve the Rights Offering Plan with details are as follows : 

I. PHU'O'NG AN PHAT HANH c6 PHIEU CHO c6 OONG Hll~N HU'U 

RIGHTS OFFERING PLAN 

1. Ten c6 phieu phat hanh: C6 phieu Cong Ty C6 ph~n T$p doan D~u tU' Dia 6c No Va 

Name of share: No Va Land Investment Group Corporation shares 

2. Ma chll'ng khoan: NVL 

Ticker: NVL 

3. Loc;1i c6 phieu : C6 phi~u ph6 thong 

Type of share: Ordinary shares 

4. Menh gia c6 phieu: 10.000 (MU'&i nghin) dong/ c6 phieu 

Par value: VND 10, 000/share 
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5. Tong s6 lll'Q'ng co phieu da phat hanh: 970.831.267 (Chfn tram bay mlfai tri(w tam 

tram ba mlfai m6t nghin hai tram sau mlfai bay) co phieu 

Total number of issued shares: 970,831,267 (Nine hundred seventy million eight 

hundred thirty-one thousand two hundred sixty-seven) shares 

6. Tong gia tr! co phieu dang IU'u hanh theo m$nh gia: 9.708.312.670.000 dong (Chfn 

nghin bay tram le tam ty ba tram mlf&i hai tri~u sau tram bay mlfai nghin a6ng Vi~t 

Nam) 

Total value of outstanding shares at par value: VND 9,708,3·12,670,000 (Nine 

thousand seven hundred and eight billion three hundred twelve million six hundred 

and seventy thousand Vietnam Dong) 

7. Tong s6 IU'Q'ng co phieu dang IU'u hanh: 970.831 .267 co phieu (Chfn tram bay mlfai 

tri~u tam tram ba mlfai m6t nghin hai tram sau mlfai bay c6 phi6u) 

Total number of outstanding shares: 970,831,267 shares (Nine hundred seventy 

million eight hundred thirty-one thousand two hundred sixty-seven shares) 

8. Tong s6 lll'Q'ng co phieu quy: Khong c6 

Total number of treasury shares: None 

9. Tong s6 lll'Q'ng co phieu dl,I' kien phat hanh: 77.666.501 co phieu (Bay mlfai bay 

tri~u sau tram sau mlfai sau nghin nam tram le m¢t c6 phi6u) 

Estimated number of shares to be issued: 77,666,501 shares (Seventy-seven million 

six hundred sixt-six thousand five hundred and one shares) 

10. Tong tr! gia phat hanh dl,I' kien theo m$nh gia: 776.665.010.000 dong (Bay tram bay 

mlfai stw ty sau tram stw mlfai lam tri~u khong tram mlf&i nghin a6ng Vi~t Nam) 

Total value of shares to be issued at par value: VND 776,665,010,000 (Seven 

hundred seventy-six billion six hundred sixty-five million and ten thousand Vietnam 

Dong) 

11 . Ty 1$ phat hanh (s6 ILPQ'ng c6 phi6u di/ ki6n phat hanhl s6 llfQ'ng c6 phi6u dang llfu 

hanh) : 8% (Tam phan tram) 

Issuance rate (total estimated number of shares to be issued/ number of outstanding 

shares): 8% (Eight percent) 

12. V6n dieu 1$ dl,I' kien sau khi phat hanh thanh cong: 10.484.977.680.000 dong (MLP&i 

nghin b6n tram tam ,nlfai b6n ty chfn tram bay mlfai bay tri~u sau tram tam mlfai 

nghin a6ng Vi~t Nam) 

Estimated Post-issuance Charter capital VND 10,484,977,680,000 (Ten thousand 

four hundred eighty-four billion nine hundred seventy-seven million six hundred 

eighty thousand Vietnam Dong) 

13. 06i tll'Q'ng phat hanh: Co dong hi$n hO,u bao gom co dong trong nll'&c va co dong 

nll'&c ngoai c6 ten trong danh sach tc;li ngay dang ky cu6i cCmg ch6t danh sach co 

dong de thl,l'c hi$n quyen mua co phieu dU'Q'C cung cap b&i Trung tam LU'u ky 

Ch(l'ng khoan Vi$t Nam ("VSD") 

Offering target: Existing shareholders include domestic and foreign shareholders, 

whose names are in the list of No Va Land Investment Group Corporation's 

shareholders as at the record date issued by Vietnam Securities Depository ("VSD") , 

are entitled to the right to purchase shares 

14. Phll'ang th(l'c chao ban: Chao ban cho co dong hi$n hO,u theo phll'ang th(l'c thl,l'c 

hi$n quyen mua 

Offering method: In accordance with shareholders' purchasing rights 
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15. Ty 1$ thl,l'c hi$n quyen: 25:2 (c6 <16ng s& huu 25 c6 phi~u hi~n huu <1LPQ'C quyJn mua 

02 c6 phi~u m&1) 

Subscription ratio: 25:2 (A shareholder who owns 25 shares is entitled to the right of 

purchasing 02 additional shares) 

16. 0ieu ki$n h,;m che chuyen nhU'Q"ng: Co phieu chaa ban them cha co dong hi$n hCPu 

khong bi hc;in che chuyen nhLI'Q'ng 
Transfer restriction: Additional issued shares are not subjected to transfer 

restrictions 

17. Gia chaa ban dl,l' kien: Oy quyen cha H¢i d6ng quan tri quyet dinh muc gia phat 

hanh cha co dong hi$n hCPu phu hQ'p va khong thap hO'n m$nh gia cua co phieu 
Offering price: To authorize the Board of Directors to decide on the offering price to 

existing shareholders, to be appropriate and not lower than the par value of the 

shares 

18. So tien dl,l' kien thu dU'Q'C tU' dQ't chaa ban (tfnh thea m$nh gia co phieu): 
776.665.010.000 d6ng (Bay tram bay mLPai sEw ty sEw tram sEw mLPai lam tri~u 

kh6ng tram mLP&i nghin a6ng Vi~t Nam) 

Es timatec/ total value of issuance at offering price: VND 776,665,010,000 (Seven 

hundred seventy-six billion six hundred sixty-five million and ten thousand Vietnam 

Dong) 

19. Chuyen nhU'Q'ng quyen mua co phieu: Co dong hi$n hCPu dU'Q'C chuyen nhU'Q'ng 

quyen mua 01 (mot) Ian duy nhat cha cac doi tLI'Q'ng khac trong th6'i gian dang ky 
mua co phieu den 05 (nam) ngay lam vi$c tm&c ngay het hc;m n¢p tien. 

Right transfer· The right to purchase additional issued shares is transferable only 01 

(one) time only during the subscription period until 05 {five) working days before the 

last day of the payment period 

20. Cac co dong trang tlnh trG'lng hG'ln che chuyen nhU'Q'ng v~n dU'Q'C nh$n quyen mua 
co phieu . So IU'Q'ng co phieu mua them tU' quyen mua nay khong bi hG'ln che chuyen 
nhll'Q'ng 

Shareholders restricted in transferability are still entitled to purchase shares. The 

number of additional shares purchased from the right to purchase shares are not 

restricted 

21 . XU' ly co phieu le phat sinh (neu c6): So IU'Q'ng co phieu dU'Q'C quyen mua cua co 

dong hi$n hCPu se dU'Q'C lam tron xuong den hang dO'n vi, phan th$p phan se bi huy 
b6 
Processing with arising odd stocks (if any): The number of shares existing 

shareholders receive will be rounded down to the unit. The decimal fraction (if any) 

will be cancelled 

Vi d1;1: Co dong Nguyen Van A s6' hCPu 102 co phieu tG'li ngay chot danh sach co 

dong. V&i ty 1$ phan bo quyen 25:2, co dong Nguyen Van A se dU'Q'C quyen mua 

them so co phieu m&i la (102*2)/25 = 8, 16 co phieu . NhU' v$y, co dong Ase dU'Q'C 

quyen mua 08 co phieu. So co phieu le (0, 16 co phieu) se bi huy b6 
For example: Shareholder Nguyen Van A owns 102 shares as at the record date. 

According to the issuance ratio of 25:2, Nguyen Van A will be entitled to the right of 

purchasing (102*2)/25 = 8.16 additional shares. Thus, Nguyen Van A will be entitled 

to the right of purchasing 08 shares. Odd share (0. 16 shares) will be cancelled 

22. PhU'ang an XU' ly trong tm6'ng hQ'p co phieu khong chaa ban het thea dl,l' kien 
Processing with the remaining of shares from existing shareholders that do not carry 
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out the purchasing rights 

Trong tmcmg hQ'p c6 phieu khong phan phoi het theo dl,l' kien do c6 dong hi$n 
hCl'u/ngLI'6'i nh$n chuyen nhLI'Q'ng quyen mua khong thl,l'c hi$n quyen mua (neu c6), 

£>HOC£> uy quyen cho H£>QT: 
In case of the remaining of shares from existing shareholders/the transferee of the 

right that do not carry out the purchasing rights (if any), the GMS authorizes to the 

BOD to decide the following contents: 

Ll,l'a chQn ban cho nha dau tU' khac (bao g6m ca nhCmg nha aliu tll' OU'Q'C ch9n 

mua c6 phieu thu(>c a6i tll'qng quy c1inh tc;1i Khoan 3, EJiJu 1, Nghi c1inh s6 

60/2015/NEJ-CP ngay 26/06/2015 cua Chfnh phu) v&i gia ban khong th~p han 

gia chaa ban cho c6 dong hi$n hCl'u va cac dieu ki$n khong dU'Q'c thu$n IQ'i han 

so v&i nhCl'ng dieu kien da chao ban cha cac c6 dong hien hCl'u; 

The remaining of shares shall be offered to other investors chosen by the BOD 

(including investors stipulated in Clause 3 At1icle 1 of Decree No. 6012015/ND­

CP dated 26 June 2015) with the offering price not lower than the one offered 

to existing shareholders and not to sell such shares under more favorable 

conditions than that offered to the existing shareholders; 

Trang tm6'ng hQ'p ty 1$ s6' hCl'u cua c6 dong dU'Q'C H£>QT tiep t1,1c phan phoi c6 
phieu VU'Q't qua ty 1$ 25% t6ng so c6 phieu c6 quyen bieu quyet thl khong phai 
thl,l'c hi$n thu t1,1c chao mua cong khai; 

In case of the ownership percentage of shareholders whom the BOD continues 

to distribute offered shares exceeds 25% of the total voting shares, it is not 

necessary to process a public tender offer; 

S6 c6 phieu con li;ii chU'a phan phoi het cha c6 dong hi$n hCl'u khi dU'Q'C chao 
ban cho cac doi tLI'Q'ng khac theo phLI'ang an nay se bi hi;ln che chuyen 
nhU'Q'ng v&i th6'i hi;ln 01 (mot) nam ke tll' ngay hoan thanh dqt chao ban thea 
quy djnh phap lu$t; 

The remaining of shares from existing shareholders offering to other investors 

shall be restricted one (01) year from the date completing the issuance in 

accordance with applicable laws; 

Trong trU'6'ng hQ'p het hi;ln phan phoi c6 phieu theo quy djnh cua phap lu$t (bao 

g6m ca th6'i gian dU'Q'C gia hi;ln neu c6), neu van con c6 phieu chU'a phan phoi het 
thl so c6 phieu chU'a dU'Q'C phan phoi het nay dU'Q'C huy va H£>QT ra quyet djnh ket 
thuc dqt chao ban; 

In case of passing the deadline of distributing shares according to the 

provisions of law (including the extended time, if any), if there are still any 

undistributed shares left, they will be cancelled and BOD will announce to end 

the offering plan; 

Can nhac 11,l'a chQn va dieu chTnh phU'ang an SU' d1,1ng van de dam bao nguyen 
tac kh6ng anh hU'6'ng den ngubn v6n cOng nhLI' hoi;lt dong kinh daanh cua 
Cong Ty. 

Consider carefully and adjust the use of proceeds to ensure that the 

Company's capital and business activities are not affected. 

23. Thai gian dl,l' kien thl,l'c hi$n: Trang nam 2020 sau khi c6 ch~p thu$n cua Uy ban 

ChU'ng khoan Nha nU'6'C 

Expected time of issuance: In 2020 after receiving the approval from the State 

Securities Commission of Vietnam 
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24. Nguyen t~c xac djnh gia phat hanh 

Method of determining offering price. 

Cong Ty sll' d1,mg kl§t hQ'p cac phU'O"ng phap Gia trj s6 sach tren moi c6 phieu 

("BVPS") va Gia thj trU'6'ng ("P") cua c6 phieu Cong Ty C6 ph~n T$p doan 0~u tU' 

0ja 6c No Va d~ lam CO' s6' cho vi$c xac djnh gia chao ban c6 phieu: 

The Company uses Book value per share ("BVPS") and Market Price ("P") of No Va 

Land Investment Group Corporation share as the basis for determining the offering 

price: 

Gia tr! s6 sach tren moi c6 phieu cua Cong Ty theo Bao cao tai ch!nh hQ'p nhat 

ban nien soat xet t,;1i ngay 30/06/2020 la 25.200 d6ng/c6 phieu ; 
Based on First half 2020 Audited Consolidated Financial Statement as at June 

30111, 2020: BVPS of NVL stock is VND 25,2001 share; 

Gia trj s6 sach tren moi c6 phieu cua Cong Ty theo bao cao tai chfnh Cong ty 

m(;! ban nien soat xet tc;1i ngay 30/06/2020 la 18.819 d6ng/c6 phieu; 

Based on First half 2020 Audited Separate Financial Statement as at June 30th, 

2020: BVPS of NVL stock is VND 18, 819/ share; 

Gia trj thj trU'6'ng giao djch blnh qu~n cua c6 phieu Cong ty C6 ph~n T$p doan 

0~u tU' 0ja 6c No Va 30 phien g~n nhat (tLP ngay 10/07/2020 den ngay 
20/8/2020) la 63.483 d6ng/c6 phieu 
Based on the price of average total cost of NVL stock for the closest 30 trading 

sessions (from 10 July 2020 to 20 August 2020) is VND 63, 483/ share; 

Can CU' gia trj s6 sach tren moi c6 phieu, gia giao djch va thanh khoan cua c6 phieu 

NVL tren thj tm6'ng, 0H0C0 uy quy?m cho H0QT quyet djnh gia phat hanh cho c6 

dong hi$n hO,u dam bao thanh cong cho dQ't chao ban. 

Based on book value per share, market price and liquidity of NVL shares, the GMS 

authorizes the BOD to decide the offering price to existing shareholders that ensure the 

success of the offering. 

25. M0'c d◊ pha loang c6 phieu sau dQ't phat hanh 

Expected dilu ted price 

Vi$c phat hanh them co phieu cho c6 dong hi$n hO,u se c6 th~ xuat hi$n rui ro pha 

loang, bao g6m: 

Issuing additional shares to existing shareholders would expose dilution risks, 

including: 

Pha loang Thu nh$p CO' ban tren moi c6 phieu (EPS) 

Earnings Per Share (EPS) dilution 

Pha loang Gia trj s6 sach tren moi c6 phieu (BVPS) 

Book Va lue per share (BVPS) dilution 

Pha loang ty 1$ n~m giO, va quyen bi~u quyet 

Stake and voting power dilution 

Pha loang gia giao djch c6 phieu, Cl,J th~: 

Market price dilution, specifically: 

Tc;1i ngay giao djch khong hU'6'ng quyen mua c6 phieu phat hanh them cua 

c6 dong hi$n hO,u, gia cua c6 phieu Cong Ty se dU'Q'C thj trU'6'ng dieu chTnh 

ky thu$t theo cong th0'c sau. 

At the record date of exercising purchasing rights of additional issued 

shares to existing shareholders, the Company's shares price will be 
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technically adjusted according to this formula: 

Trong d6: 

Of which: 

Gia thj tmong (dieu chinh) 

Market price (adjusted) 
= 

PR(t-1) + 11 * PR 

PR(t-1) la gia giao djch cua c6 phieu Cong Ty ngay trLl'&c ngay chat 

danh sach thl,l'c hi$n quyen; 
PR (t -1) is the stock trading price before the closing date of exercising 

purchasing rights; 

PR la gia phat hanh them cho c6 dong hi$n hll'u; 

PR is the price of additional issued shares to existing shareholders; 

11 la Ty 1$ v6n tang. 

/1 is the ratio of increased capital 

26. Ty 1$ chao ban thanh cong dl,l' kien toi thieu la 80% t6ng so c6 phieu can chao ban. 
The successful offering rate is expected to be at least 80% of the total offering 

shares. 

Trong trLl'ong hQ'p c6 phieu khong pMn phoi het theo dl,l' kien va so ILl'Q'ng von huy 

dong kh6ng d~t du nhLI' dl,l' kien, Hoi dong quan tr! se: 
In case the offering shares are not fully distributed and the amount of capital ra ised 

is not enough as planned, the Board of Directors will: 

ll,l'a chQn ban cho nha dau tLI' khac v&i gia ban khong thap hO'n gia chao ban 
cho c6 dong hi$n hll'u; 

To decide to sell the undistributed shates to other investors at the offering ptice 

that is not lower than the one offered to existing shareholders; 

Can nh~c ll,l'a chon, dieu chinh phLl'O'ng an dau tLI' va SU' dl,lng von de dam bao 

nguyen t~c khong anh hLl'&ng den nguon v6n cCmg nhLI' ho~t dong san xuat 

kinh doanh thLl'ong xuyen cua Cong Ty; 

To consider selecting, adjusting investment plans and use of proceeds to 

ensure the integrity of capital sources as well as regular production and 

business activities of the Company; 

Can nh~c den phLl'O'ng an vay von ILl'u dong tCr ngan hang. 
To consider borrowing working capital from commercial banks. 

II. Ml.JC oicH CHAO BAN VA PHU'O'NG AN SU' Dl,JNG V6N THU OU'Q'C TU' OQ'T CHAO 

BAN CHO C6 OONG HleN HU'U 

ISSUANCE PURPOSES AND USE OF PROCEEDS 

So tien dl,l' kien thu dLl'Q'C tCr dQ't chao ban cho c6 dong hi$n hll'U se dLl'Q'C SU' dl,lng cho 

cac m1,1c dfch sau: 

Proceeds from the rights offering are expected to be used for the following purposes: 

- M& rong ho~t dong dau tLI', kinh doanh dl,l' an bat dong san. 

To expand real estate projects investment. 

- M& rong quy dat. 

To expand land bank. 
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011:U 2: 

111. THONG QUA v1ec TANG VON OIEU Le VA SlJ'A 001 OIEU Le CONG TY VE VON 

OIEU Le 
APPROVAL. OF CHARTER CAPITAL INCREASE AND AMENDMENT THE 

COMPANY'S CHARTER REFLECTING ADJUSTMENT OF CHARTER CAPITAL 

Thong qua vi$c dang ky tang von dieu 1$ v&i CO' quan nha nl!'6'c c6 tham quyen va dieu 

chinh von dieu 1$ trong ban 0ieu 1$ COng Ty tll'O'ng (mg v&i tong gia trj co phieu (theo 

m$nh gia) thl,l'c te phat hanh dU'Q'C theo Phll'O'ng an phat hanh neu tren. 

To approve on registration of Charter Capital increase and amending the Company's 

Charter reflecting adjustment of Charter Capital based on the actual issuance results. 

IV. THONG QUA v1ec DANG KY LU'U KY VA NIEM YET CO PHIEU PHAT HANH THEM. 

REGISTRATION, DEPOSITORY AND ADDITIONAL LISTING OF NEWLY ISSUED 

SHARES 

ThOng qua vi$c dang ky IU'U ky bo sung t<;1i VSD va dang ky thay doi niem yet t<;1i S& Giao 
djch Chll'ng khoan Thanh pho H6 Chf Minh ("HOSE"), de ghi nh~'m toan b¢ so IU'qng co 

phieu thl,l'c te phat hanh theo Phll'O'ng an neu tren. 

To approve on registration anc/ depository at VSD, and additional listing with Ho Chi Minh 

City Stock Exchange ("HOSE") based on the actual issuance results. 

0H0C0 giao cho H0QT to chll'c thl,l'c hi$n, bao g6m nhll'ng khong gi&i h<;1n cac cong vi$c 

sau day: 

ARTICLE 2: The GMS authorises to the BOD to conduct the following activities, including but not limited 

to: 

Quyet djnh gia phat hanh Cl,l the; 
To decide the specific offering price; 

Quyet djnh th6'i diem Cl,J the de thl,l'c hi$n vi$c phat hanh; 
To decide appropriate timing for the rights offering; 

0ieu chinh, SLl'a doi, bo sung Phll'O'ng an SU' d1,1ng von da dU'Q'C 0H0C0 thOng qua va 
xay dl,l'ng Phll'O'ng an SU' d1,mg von chi tiet phu hqp v&i tlnh hlnh ho<;1t d¢ng kinh 
doanh cua COng Ty t<;1i th6'i diem phat hanh; Can doi va dieu chinh ke ho<;1ch SU' d1,1ng 
von huy d¢ng dU'Q'C tll' dqt phat hanh phu hQ'p v&i tlnh hlnh thl,l'c te, dam bao cac m1,1c 
tieu de ra; 
To adjust, amend and supplement the Use of Proceeds approved by the General 

Meeting of Shareholders and developing a detailed Use of Proceeds in accordance 

with the Company's business situation at the time of issuance; Balance and adjust the 

Use of Proceeds in accordance with the actual situation, ensuring the set targets: 

Toan quyen dieu chinh va trien khai Phll'O'ng an phat hanh neu tren; 
Full authority to adjust and implement the above issuance plan; 

Thl,l'c hi$n cac thu t1,1c chot danh sach co dOng cho vi$c phat hanh, len phLI'O'ng an XU' 
ly co phieu tll' choi mua (neu c6); 

To conduct procedures to record the list of shareholders for the issue, to make a plan 

to handle unsubscribed shares (if any); 

Ll,l'a chon va quyet djnh chQn to chll'c tU' van phat hanh/COng Ty ch(mg khoan tl!' van 

cho Cong Ty trong dqt phat hanh; 

To select an Ac/visor! Securities company to advise the Company on the rights 

offering; 

SL!'a doi, bo sung 0ieu 1$ COng Ty de ghi nh$n phan von dieu 1$, co phan m&i theo 
ket qua thl,l'c te cua vi$c phat hanh tang von dieu 1$; 
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To amend and supplement the Company's Charter to record the new charter capital 

and number of shares based on the actual issuance results; 

Trien khai va phe duyet cac h6 SO' can thiet de dang ky chll'ng khoan bo sung tc;1i VSD 

va niem yet bo sung co phieu phat hanh them tc;1i HOSE; 

To implement and approve necessary documents to register additional shares at the 

VSD and to register additional listing shares at the HOSE; 

Thl,l'c hien thu t1,1c thay doi dang ky kinh doanh, thay doi v6n dieu le theo ket qua cua 
dqt phat hanh neu tren v&i CO' quan nha nU'&c c6 thflm quyen; 

To conduct necessary procedures for changing business registration, changing 

charter capital according to the results of the above issuance with competent sta le 

authorities; 

Trien khai thl,l'c hien tat ca cac thu t1,1c can thiet de phat hanh tang v6n dieu le theo 

phU'O'ng an dU'Q'c 0H0C0 Cong Ty thong qua, phu hqp v&i quy djnh cua phap lu<;1t; 

To implement all necessary procedures to increase the charter capital according to 

the plan approved by the GMS of the Company, in accordance with applicable laws: 

ChT dc;10, kiem soat, XU' ly cac van de phat sinh trong qua trlnh thl,l'c hien cac n¢i dung 
neu tren ; 

To direct, control and handle problems arising from the implementation of the above 

contents; 

Tuy tCmg trU'O'ng hQ'p c1,1 the H0QT dU'Q'C uy quyen cho Tong Giam 06c de thl,J'c hien 
m¢t ho~c m¢t so cac cong viec Cl,J the neu tren day. 
To depend on specific situation, the BOD authorizes to the CEO to conduct one or 

some of the specific tasks mentioned above. 

DIEU 3: Nghj quyet nay c6 hieu ll,l'c ke tll' ngay ky. H0QT, cac Phong/Ban va cac ca nhan c6 lien 

quan can CU' n¢i dung Nghj quyet nay de trien khai thl,l'c hien./. 

ARTICLE 3: This Resolution shall be effective from the date of signing. The BOD is required to execute T 

the tasks in accordance to this Resolution.I 

TM. D~I HQI DONG CO DONG 
ON BEHALF OF THE GENERAL 
MEETING OF SHAREHOLDERS 
CHO TICH HQI DONG QUAN TRI 

FTHEBOARD 

NH NHO'~ 
/ 
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